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La UNESCO va proclamar el 21 
de març com el Dia Mundial 
de la Poesia. És una celebració 
que vol honorar els poetes, re-
viure tradicions orals de recitals 
de poesia, promoure la lectura, 
l’escriptura i l’ensenyament de 
la poesia, fomentar la trobada  

El que expressen els versos sobre 
la primavera... en amazic, portuguès, 
romanès, anglès, castellà i català

entre la poesia i altres arts i aug-
mentar la visibilitat de poesia en 
els mitjans. 

Com que aquest Dia coincideix 
amb l’inici de la primavera, us 
mostrem els poemes sobre 
aquesta estació que han triat els 

alumnes del curs Bàsic 2 de ca-
talà de l’Ofi cina de Ripollet. Els 
presenten en les seves llengües 
maternes i ens expliquen per 
què  han triat aquests poemes 
i què expressen els versos. N’hi 
ha en amazic, portuguès,  roma-
nès, anglès, castellà i català. n

Poesia  en 
amazic
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Poesia  en 
castellà

Especial: Dia Mundial de la Poesia

Coincidint amb la celebració del Dia Mundial de la Poesia i amb 
l’inici de la primavera, alumnes dels cursos de català han selec-
cionat poemes que versen sobre la nova estació,  en les seves 
llengües maternes, i n’expliquen el què signifi ca

Poesia  en 
castellà

“ Què la primavera vessi roses, 
alegria, perdó i afecte...”
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Especial: Dia Mundial de la Poesia i inici de la 
primavera // 21 de març

Poesia  en 
portuguès

Poesia  en 
anglès

“ L’autor vol que ballem fi ns que ja no sapiguem 
el motiu pel qual ballem...”

“ Daffodowndilly és una fl or molt 
famosa al Regne Unit, és la fl or de la 
primavera...”
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Poesia  en 
català

Poesia  en 
romanès

Especial: Dia Mundial de la Poesia i inici de la 
primavera // 21 de març

“ La lletra d’aquest poema s’ha fet famosa gràcies a la cançó 
que va compondre el cantant romanès Tudor Gheorghe”

“ L’oreneta ha volat una mica indecisa, 
ran mateix de l’aigua del riu s’ha enfi lat 
pont amunt”
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